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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩২০৪ [আজািতক নাারঃ ৩৪৪৭]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৪৫. মহান আাহর বাণীঃ রণ কর এ িকতােব মািরয়ােমর কথা। যখকন স তার পিরজন থেক

পৃথক হল। (১৯◌ঃ ১৬) ايقشَر শিট قشر শ থেক, যার অথ পূবিদেক। اهاءجفَا শিট تجِى হেত فعل এর েপ

হেয়েছ। -اهاجا এর েল اهالْجا ও বলা হেয়েছ যার অথ হেব তােক অির কের তুলেলা। ْاقَطتَس শিট ْقُطتَس এর

অথ িদেব। ايقَص শিট ايقَاص এর অেথ ববত। افَرِي অথ িবরাট। ইবন আাস (রাঃ) বেলেছন ايسن অথ আিম

যিন িকছুই না থািক। অেনরা বেলেছন, ّسالن অথ তু, ঘৃিণত। আবু ওয়ােয়ল (রহঃ) বেলেছন, মািরয়ােমর উি ْنا
শিটর অথ سرِيا ,এর অথ যিদ তুিম ানবান হও। ওকী (রহঃ) ... বেলন, বারআ (রাঃ) থেক বিণত كنْت تَقيا

সুরইয়ানী ভাষায় ছাট নদী।

باب: {واذْكر ف الْتَابِ مريم اذِ انْتَبذَت من اهلها} نَبذْنَاه الْقَينَاه. اعتَزلَت {شَرقيا} مما

يل الشَّرق {فَاجاءها} افْعلْت من جِىت، ويقَال الْجاها اضطَرها. {تَساقَطْ} تَسقُطْ {قَصيا}

.يرقالْح ّسالن هرغَي قَالا. وىشَي نكا لَم {ايسن} :ٍاسبع ناب ا. قَاليمظع {افَرِي} ايقَاص

نع يعكو قَال .{ايتَق نْتنْ كا} :قَالَت ينح ةيذُو نُه نَّ التَّقا ميرم تملع لائو وبا قَالو

ةيانيربِالس يرغص رنَه {ارِيس} :اءرالْب نع اقحسا ِبا نع يلائرسا

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن يوسف، حدَّثَنَا سفْيانُ، عن الْمغيرة بن النُّعمانِ، عن سعيدِ بن جبيرٍ،

عن ابن عباسٍ ـ رض اله عنهما ـ قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏

تُحشَرونَ حفَاةً عراةً غُرلا، ثُم قَرا ‏(‏كما بدَانَا اول خَلْق نُعيدُه وعدًا علَينَا انَّا كنَّا

ذَاتو ينمالْي ذَات ِابحصا نالٍ مخَذُ بِرِجوي ثُم ،يماهربا سي نم لو‏)‏ فَاينلفَاع

قُولفَا ،مقْتَهنْذُ فَارم قَابِهِمعا َلع تَدِّينرالُوا مزي لَم منَّها قَالفَي ِابحصا قُولالِ فَامّالش

كما قَال الْعبدُ الصالح عيس ابن مريم ‏(‏وكنْت علَيهِم شَهِيدًا ما دمت فيهِم فَلَما

زِيز‏(‏الْع هلقَو َلشَهِيدٌ‏)‏ ا ءَش لك َلع نْتاو هِملَيع يبقالر نْتا نْتك تَنفَّيتَو

الْحيم‏)‏‏"‏‏.‏ قَال محمدُ بن يوسف ذُكر عن ابِ عبدِ اله عن قَبِيصةَ قَال هم الْمرتَدُّونَ

الَّذِين ارتَدُّوا علَ عهدِ ابِ برٍ، فَقَاتَلَهم ابو برٍ ـ رض اله عنه‏.‏

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

বাংলা

৩২০৪। মুহাদ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, তামরা হাশেরর মােঠ খািল-পা, খািল-গা এবং খাতনািবহীন অবায় সমেবত হেব।

তারপর িতিন এ আয়াত পাঠ করেলনঃ যভােব আিম থবার সৃির সূচনা কেরিছলাম সভােব পুনরায় সৃি

করেবা। এটা আমার ওয়াদা। আিম তা অবশই পুণ করব। (২১◌ঃ ১০৪) এরপর (হাশের) সবথম যােক কাপড়

পরােনা হেব, িতিন হেলন ইরাহীম (আলাইিহস সালাম)। তারপর আমার সাহাবীেদর িকছু সংখকেক ডান িদেক

(বেহেত) এবং িকছু সংখকেক বাম িদেক (দাযেখ) িনেয় যাওয়া হেব। তখন আিম বলব, এরা তা আমার

অনুসারী। তখন বলা হেব আপিন তােদর থেক িবদায় নয়ার পর তারা মুরতাদ হেয় গেছ।

তখন আিম এমন কথা বলব, যমন বেলিছল, পুণবান বাা ঈসা ইবনু মািরয়াম (আলাইিহস সালাম)। তার

উিিট হল এ আয়াতঃ আর আিম যতিদন তােদর মেধ িছলাম ততিদন আিম তােদর উপর সাী িছলাম। এরপর

আপিন যখন আমােক উিঠেয় িনেলন তখন আপনই তােদর হফাযতকারী িছেলন। আর আপিন তা সবিকছুর

উপরই সাী। যিদ আপিন তােদরেক আযাব দন, তেব এরা আপনারই বাা। আর যিদ আপিন তােদরেক মা

কের দন তেব আপিন িনয়ই পরামশীল ও াময়। (৫◌ঃ ১১৭) কাবীসা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন,

এরা হল ঐ সব মুরতাদ যারা আবূ বর (রাঃ) এর িখলাফতকােল মুরতাদ হেয় িগেয়িছল। তখন আবূ বর (রাঃ)

তােদর সােথ যু কেরিছেলন।

English

Narrted Ibn `Abbas:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "You will be resurrected (and assembled) bare-
footed, naked and uncircumcised." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then recited the Divine
Verse:-- "As We began the first creation, We shall repeat it: A promise We
have undertaken. Truly we shall do it." (21.104) He added, "The first to be
dressed will be Abraham. Then some of my companions will take to the right
and to the left. I will say: 'My companions! 'It will be said, 'They had been
renegades since you left them.' I will then say what the Pious Slave Jesus,
the son of Mary said: 'And I was a witness over them while I dwelt amongst
them; when You did take me up, You were the Watcher over them, and You
are a Witness to all things. If You punish them, they are Your slaves, and if
you forgive them, You, only You are the All-Mighty the All-Wise.' "
(5.117-118) Narrated Quaggas, "Those were the apostates who renegade
from Islam during the Caliphate of Abu Bakr who fought them".

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3462

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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